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SnapBlok Power Bank 10000 mAh
with Wireless Charging 25 W /
1xUSB-C®*PD3.025W/
PB10Q2225

SnapBlok {TE) &R 10000 mAh
BEERETE25W/
1xUSB-C®PD 3.025W/
PBI0Q2225



Product Description

1. Wireless charging pad (magnetic)
2.0n/ Off Button

3. USB-C Port (Input Max. 25 W; Output Max. 25 W)
4. LED Indicators

-4 White LEDs =75-100% charge remaining

-3 White LEDs =50-75% charge remaining

- 2 White LEDs =25-50% charge remaining

-1 White LED =0-25% charge remaining

- Blue LED = Wireless charging

- Blue LED flashing =FOD (Foreign Object
Detection)*

- Green LED = Fast Charging through
USB-C Port

* The power bank detects any foreign objects on charging
area and stop the wireless charging for safety protection.
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How it works
1. Charging the Power Bank
« Connect the USB-C side of the supplied cable to the
USB-C port on the power bank.
« Connect the other side of the cable with an USB AC
adaptor (not included).

« The white LEDs will show the power status of the power
bank. When the power bank is fully charged, all 4 white
LEDs will be on. LED 1 will be green if it is fast charging.

How it works
2. Charging devices with the Power Bank

A.Wireless Charging

« Place your smartphone on the charging pad. The power
bank will initiate wireless charging and LED 1 will be
blue, indicating the charging process.




How it works

« If the power bank won't initiate the charging process,
press the On/Off button to activate the wireless
charging.

Note: Charging pad is magnetic. Smartphones
supporting magnetic charging will be
magnetically attached to the power bank.
For smartphones without magnetic charging,
the included metal ring can be used to attach
to the smartphone to achieve the magnetic
function. Otherwise, the power bank can
still be used to wireless charging the | Metalicring
smartphones without magnetic function.

B. Charging devices with cable

« Connect the charging cable for your phone with the
USB-C port of the power bank.

« The power LED indicator will turn on.

C. Charging two devices

« The power bank allows charging 2 devices simultaneously
through the wireless charging pad and USB-C port.

« The charging power will be 15 W maximum sharing
among the two devices.

D.Charging and discharging simultaneously

« The power bank allows wireless charging to devices
while it is being charging up through the USB-C port.

* The USB-Cinput will be 5V = 2 Amaximum and wireless
charging will be 5 W maximum.
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Specifications

PB10Q2225

« Battery Model: Polymer Li-ion battery cell

(Semi-Solid-State battery): 136280/3.85V/10000 mAh

« Battery Capacity: 10000 mAh/38.5 Wh

« Dimensions (approx.): 105mm x 69mm x 15mm

« Weight (approx.): 196g

« Output max. power: USB-C: 25 W / Wireless: 25 W

« Wireless distance: 3mm - 6mm

* Operating temperature: 0 ~ 35°C/ 32 ~ 95 °F

* Humidity: 50 ~ 85%
Safety Protection:

* FOD Protection

« Short circuit protection

« Over current protection

« Over temperature protection

« Over charge voltage protection

« Over discharge voltage protection




Important Safety Instructions

Please read and follow these instructions carefully before
using your power bank.

Use only as directed. Incorrect use may cause
overheating, leakage, fire, explosion, or injury.

Do not expose the product to fire, heat, moisture, water,
rain, or snow.

Do not crush, puncture, or drop the product. Stop using
immediately if it becomes damaged, swollen, smoking,
or excessively hot.

Do not disassemble, modify, or repair the device
yourself. There are no user-serviceable parts inside.
Avoid contact with corrosive materials and do not clean
with harsh chemicals or detergents.

Do not insert foreign objects into the ports or openings.
Charge only in a well-ventilated area and on a
non-flammable surface (eg. concrete, ceramic, etc)
under supervision.

Do not charge the power bank inside bags, bedding, or
other enclosed spaces.

Disconnect the device immediately if it or the cable
becomes hot. Unplug once fully charged - avoid leaving
connected continuously.

Allow the power bank to cool after use and before
recharging.

Do not store or use the product in high temperatures,
direct sunlight, or inside parked vehicles.

Store in a cool, dry, and well-ventilated place at -20°C to
+45°C (-4°F to +113°F).




Important Safety Instructions

If storing for a long period, charge to 50-80% capacity
before putting away.

Keep out of reach of children and pets.

This product should only be used by persons with
adequate knowledge and supervision. Children or
individuals with reduced capabilities should use it only
under adult supervision.

Do not place the power bank in household waste. Dispose
of it at an approved battery or e-waste recycling facility.
If the power bank catches fire, move it away from
flammable materials. Do not use water- use a dry
chemical or Class D fire extinguisher if safe to do so.
When travelling by air, carry the power bank only in hand
luggage, as required by airline and IATA regulations.
Please do not put the magnetic wireless charger close to
cards with magnetic stripes or chips (ID Card, credit card
etc.) to avoid demagnetization.

Please keep magnetic wireless charger at least 20 cm
distance away from implantable medical devices (heart
pacemaker, implantable cochlea etc.) to avoid potential
interferences.

Disposal

Do not dispose of the power bank in household rubbish,
recycling bins, or hard waste collections, as it may pose a
fire risk and contains materials that can be harmful to the
environment.

Take it to an authorised battery or e-waste drop-off point
for safe and responsible recycling.
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Verbatim Limited Warranty Terms

Verbatim warrants this product to be free from defects in
material and workmanship for a period of 2 years from date
of purchase.

This warranty excludes batteries.

If this product is found to be defective within the warranty
period, it will be replaced at no cost to you.

You may return it with your original cash register receipt to
the place of purchase or contact Verbatim.

Product replacement is your sole remedy under this
warranty, and this warranty does not apply to normal wear
or to damage resulting from abnormal use, misuse, abuse,
neglect or accident, or to any incompatibility or poor
performance due to the specific computer software or
hardware used.

VERBATIM WILL NOT BE LIABLE FOR DATA LOSS OR ANY
INCIDENTAL, CONSEQUENTIAL OR SPECIAL DAMAGES,
HOWEVER CAUSED, FOR BREACH OF WARRANTIES OR
OTHERWISE.

This warranty gives you specific legal rights and you may
also have other rights which vary from state to state or
country to country.
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Note
Verbatim may at any time revise the content of this user
guide without further notice.
Rights
Copyright © 2026 Verbatim. No part of this document may
be reproduced in any form or by any means, for any purpose,
without the express written permission of Verbatim.
All rights reserved.
All other brands and product names referenced herein are
property of their respective owners.
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Technical Support and Documentation

@& To download the user manual, access frequently asked
questions or contact the Verbatim support team, please go
to - www.verbatim.com/support.

@® Pour télécharger le manuel d'utilisation, accéder aux
questions fréquemment posées ou contacter |'équipe
d'assistance Verbatim, veuillez vous rendre sur -
www.verbatim.com/support.

Um die Betriebsanleitung herunterzuladen, auf haufig
gestellte Fragen zuzugreifen oder das
Verbatim-Supportteam zu kontaktieren, gehen Sie bitte
auf - www.verbatim.com/support.

@ Om de gebruikershandleiding te downloaden,
veegestelde vragen te raadplegen of contact op te
nehmen met het Verbatim-ondersteuningsteam, gaat u
naar - www.verbatim.com/support.

@ Per scaricare il manuale utente, vedere le risposte alle
domande pili frequenti o contattare il team di Assistenza
Verbatim, visita la pagina - www.verbatim.com/support.
® Para descargar el manual de usuario, acceder a las
preguntas mas frecuentes o ponerse en contacto con el
equipo de asistencia de Verbatim, visite -
www.verbatim.com/support.

@ Para descarregar o manual do utilizador, aceder as
perguntas mais frequentes ou contactar a equipa de apoio
Verbatim, por favor vé a - www.verbatim.com/support.




Aby pobrac instrukcje obstugi, uzyska¢ odpowiedzi na
czesto zadawane pytania lub skontaktowac sie z zespotem
pomocy technicznej, prosze przejéc na strone
www.verbatim.com/support.

YTo6bl 3arpy3uTh pyKOBOACTBO NONL30BATENS,
03HaKOMUTbCA € 4aCTO 3a,aBaeMbIMiA BOMPOCaMU uam
BA3aTbCs CO UTYX60I1 noazepxku Verbatim, nepeiignte
no aapecy — www.verbatim.com/support.

@ Chcete-li si stahnout uZivatelskou pfirucku, ziskat
pristup k ¢asto kladenym otdzkdm nebo kontaktovat tym
podpory spolecnosti Verbatim, prejdéte na stranku -
www.verbatim.com/support.

@ Afelhasznaldi kézikonyv letéltéséhez, a gyakran
ismételt kérdések eléréséhez vagy a Verbatim
tigyfélszolgalatdval valé kapcsolatfelvételhez kérjiik,
latogasson el a www.verbatim.com/support weboldalra.
Za preuzimanje korisnickog prirucnika, pristupite
Cesto postavljanim pitanjima ili kontaktirajte Verbatim tim
za podrsku, idite na - www.verbatim.com/support.

& Ak si cheete stiahnut pouZivatelsk prirucku, ziskat
pristup k ¢asto kladenym otdzkam alebo kontaktovat tim
podpory spolo¢nosti Verbatim, prejdite na —
www.verbatim.com/support.

Pentru a descdrca manualul de utilizare, pentru a
accesa intrebdrile frecvente sau pentru a contacta echipa
de asistenta Verbatim, va rugam sd accesati -
www.verbatim.com/support.



Kullanim kilavuzunu indirmek, sik sorulan sorulara
erismek veya Verbatim destek ekibiyle iletisime ge¢mek
icin lutfen su adrese gidin - www.verbatim.com/support.
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WV verbatim

www.verbatim.com

* EUROPE/MIDDLE EAST/AFRICA/INDIA: Verbatim GmbH,

Diisseldorfer StraBe 13, 65760 Eschborn, Germany

AMERICAS: Verbatim Americas LLC. Charlotte, NC 28262, USA
AUSTRALIA/ NEW ZEALAND: Verbatim Australia Pty Ltd,

36-40 Pacific Drive Keyshorough, Victoria, 3173 Australia

Tel: +613 9790 8999 Fax: +613 9790 8955

mail: support@verbatim.com.au

ASIA: Verbatim Hong Kong Ltd, Unit 701, 7/F, Tower 2, South Seas Centre,
75 Mody Road, Tsimshatsui East, Kowloon, Hong Kong

* Japan: Verbatim Japan LTD., 2-15-4 Kandatsukasamachi, Chiyoda-ku,
Tokyo 101-0048, Japan
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